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Documento preparado por la Secretaría

1. Los documentos WO/GA/28/3 Add., WO/GA/28 Add. 2 (“Nombres de dominio de 
Internet”) y SCT/10/5 (“La protección de los nombres de países en el sistema de nombres de 
dominio”) dan cuenta de las notificaciones de nombres de países que la Secretaría ha recibido 
de los Estados Miembros de acuerdo con la recomendación de las sesiones especiales del 
Comité Permanente sobre el Derecho de Marcas, Dibujos y Modelos Industriales e 
Indicaciones Geográficas (SCT), de acuerdo con el párrafo 3 del documento WO/GA/28/3.

2. Durante la segunda sesión especial del SCT en mayo de 2002, se acordó que los Estados 
Miembros deberían notificar a la Secretaría antes del 30 de septiembre de 2002 los nombres 
por los cuales los países fueran conocidos familiar o comúnmente (ver párrafo 210 del 
documento SCT/S2/8).  Cuando la Asamblea General de la OMPI remitió al SCT la cuestión 
de si debía ampliarse este plazo, el SCT acordó, en su novena sesión, que cualquiera de los 
nombres adicionales fuera notificado a la Secretaría antes del 31 de diciembre de 2002 (ver 
párrafo8 del Resumen del Presidente, documento SCT/9/8).  La cuestión de si pueden 
realizarse notificaciones en una fase posterior se discute en los párrafos 7 al 9 del documento 
SCT/10/5.

3. Desde la reunión de la Asamblea General de los Estados Miembros de la OMPI, la 
Secretaría ha recibido notificaciones adicionales de Grecia, la República Eslovaca y Suiza.  
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Dichas notificaciones se incluyen en el Anexo al presente documento, que contiene una lista 
cumulativa de todas las notificaciones recibidas por la Secretaría hasta la fecha.

4. Se invita al SCT a tomar nota del contenido de 
este documento y de su anexo.

[Sigue el Anexo]
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Lista de los nombres por los que se conoce comúnmente a los países para los que se desea 
obtener protección en el sistema de nombres de dominio, tal y como se han notificado a la 

Secretaría

AL 23 DE ABRIL DE 2003

País Nombres Fecha en la que se ha 
recibido la notificación

Estonia Eesti Vabariik 7 de enero de 2003
La ex 
República 
Yugoslava 
de 
Macedonia

Република Македониjа
Republika Makedonija
Македониjа
MK
Republic of Macedonia
République de Macédoine
Republica de Macedonia
Республика Македония 

6 de enero de 2003

Federación 
de Rusia

Russian Federation (the)
Russia

6 de agosto de 2002

Grecia Greece
Hellenic Republic
Greek
Republic of Greece
Greek Republic
Hellas
Helas
Ellas
Elas
Ellada
Elada

14 de abril de 2003

Hungría Magyar Köztársaság
Magyarország
Hungária
Republic of Hungary (the)
Hungary
Ungarische Republik (die)
Ungarn
République hongroise (la)
Hongrie
República Hungara (la)
Hungria

19 de diciembre de 2002 

México Estados Unidos Mexicanos
República Mexicana
México

12 de julio de 2002
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Nueva 
Zelandia 

Aotearoa
Aoteoroa
New Zealand
New Zeeland
NewZealand
New-Zealand
New_Zealand
New.Zealand

28 de agosto de 2002

Países Bajos Nederland
Netherlands (the)
Pays-bas (les)
Países bajos (los)
Holland
Hollande
Holanda
Niederlande (die)

15 de julio de 2002

Portugal Portugal
República Portuguesa
República de Portugal

1 de julio de 2002

República 
Checa

Česká republika
Česko
Czech Republic/The/
Czech/The/
Czechlands/The/
la République tchèque
La Tchéqui
República Checa
Chequia
Tschechische Republik/Die/
Tschechien
Bohemia
CZ

8 de enero de 2003

República de 
Corea

Korea
South Korea
S-Korea, S_Korea, S Korea
ROK, KOR
Hankook, Daehanminkook
Corée
Corea

7 de enero de 2003

República 
Eslovaca (la)

Slovakia
Slovakia Republic (the)
République slovaque (la)
Slovaquie (la)
República Eslovaca (la)
Eslovaquia
SK

11 de abril de 2003
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Santa Sede 
(la)

Holy See (the)
Santa Sede (la)
Saint-Siège (le)
Stato della Città del Vaticano (lo)
Vatican City State (the)
État de la Cité du Vatican (l’)
Estado de la Ciudad del Vaticano 
(el)
Vatican (the)
le Vatican
VAT
VA

28 de junio de 2002

Suiza Schweiz
Suisse
Svizzera
Svizra
Switzerland
Suiza
Helvetien
Helvétie
Elvezia
Helvetia
Helvecia
Schweizerische Eidgenossenschaft
Schweizer Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione svizzera
Confederaziun svizra
Swiss Confederation
Confederación Suiza
Helvetische Eidgenossenschaft
Confédération helvétique
Confederazione elvetica
Confederaziun helvetica
Confoederatio helvetica
Elvetic Confederation
Helvetian Confederation
Confederación helvecia
CH
CHE

6 de noviembre de 2002 y 17 
de abril de 2003

Tailandia SIAM 11 de julio de 2002

[Fin del Anexo y del documento]


